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⬪ Softwares: Trados e Subtitle Edit. 
⬪ Perita em legendagem: modelo Netflix e legendagem livre. 
⬪ Experiente em traduções técnicas de textos acadêmicos e documentos para processos 
internacionais. 
⬪ Especialista em vocabulários artísticos, tradução de poemas e afins. 

 

 

 

Tradutora de legendas - Moshi Media 
Ago/2020 - atualmente 
⬪ Traduzir três mil palavras por dia 
⬪ Traduzir legendas de inglês para português brasileiro, revisá-las e sincronizá-las de acordo 
com o modelo Netflix de legendas 
⬪ Consultar dicionários especializados on-line e listas de termos disponibilizadas pela empresa 
 
Tradutora de legendas - Encripta S/A 
Dez/2019 - atualmente 
⬪ Traduzir legendas de inglês para português brasileiro, revisá-las e sincronizá-las 
⬪ Consultar dicionários especializados on-line e pesquisar referências para identificar os 
equivalentes mais próximos para terminologias, palavras e frases 
 
Tradutora - Traduzarte  
Jan/2017 - Jun/2020 
⬪ Traduzir textos técnicos de diversas áreas, de português brasileiro para inglês e vice-versa 
⬪ Legendar vídeos de cursos online 
 
Guia de turismo bilíngue - BeloTur - Empresa Municipal de Turismo de Belo Horizonte 
Mar/2019 e fev/2020 
⬪ Indicar ao público os locais dos blocos durante o Carnaval de Belo Horizonte 
 
Professora ESL - Autônoma 
Jan/2015 - Dez/2019 
⬪ Divulgar os cursos e captar novos alunos 
⬪ Ministrar aulas de inglês para alunos do básico ao avançado de todas as idades, utilizando de 
metodologia própria. 
 
Conquista: Tradutora das poesias de Slam da Bell Puã, semifinalista do Grand Poetry Slam, 
2017 - França. 
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Tradução de Sensibilidades Culturais - 
Massey University (NZ) 
Conclusão: set/2018 
 
Arte e Ideias: Ensinando com Temas - 
The Museum of Modern Art (NY) 

 
Inglês - Number One 
Conclusão: dez/2016 
 
Ensino Médio - CEFET-MG 
Conclusão: dez/2018 
 

Conclusão: dez/2018 
 

 
 

 

Inglês - fluente 
Espanhol - intermediário 
Português: nativo 
 

 

 



 

 


